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Supplier -- Plant~c7oma-Po3.ytec GmbH 
Supplier - No. :91000157 

~ 
Joma-Polytec GmbH' 

H~~elstraf3e 17-19 
72411 Bodelshausen 

Printed on: 
By . 

Consignment No.: 
Consignee -- Plant 
Customer - N. 

Magna PT S.p.A. 
Via dei Ciclamini 4 

70026 MODUGNO {HARI) 
ITALIEN 

2a2~1~ss, 
100 Unloading Foint 14249 
521702 Storage location: 

Consumption Place: 
Shipping terms: 001 
freight Forwrder: 60346 
-Name: Abhalung 
Grass Shipping Wei~htEi17,5680 

Delivery Note Reference Customer 
LS-Date Reference Supplier 
Pas Type of Packaging Quantity 

Quan#ity MENG Change Status Order No. 
Additional Supplier 

Number Customer Capacity 

2Q4ó8870 
2a.01.2Q2Q 
1 
2 
3 

20468871 
20.01.2020 
1 
2 
3 
4 
5 
6 

2510602141 
29so2 
TBA-520921 
4315 
TBA-520922 

2510602201 
29803 
TBA-520921 
4315 
TBA-520922 
TBA-520921 
4315 
THA-520922 

1.600,00 
ICi~hiLWASSERSTUfiZEN VSfi. 

1 -- M7471 
20 - M7282 

1 -- M7472 

piece S C008017~IIP_1 B 550003962401 

(~ozs5 Q3í, 
5~ts~~. ~~,P.~ 

1.b00,00 ~ ~ 
80,00 ' ~97~3~ 

2.400,00 
I{~IHLWASSERSTUTZEN VST . 

1 -- M7 4 71 
20 -- M7282 
1 - M7472 
1 - M7471 
20 - M7282 

1 - M7472 

piece S 0408017 MiP_1 B 550003962601 

i~o2SS ~i 35 
~t ~.o~ ~~~i ~ 

1.200,00 
60,00 

3..200, 00 
óO,00 

~ 

~ 
~2~3~ 

20468872 
zQ.o1.2020 
~ 
2 
3 

2517Q84100 
298p4 
TBA-520921 
TBA--520945 
TBA-520922 

SCHUTZKAPPE 
4.040,00 piece S 0008417--MIP-4 D 55O0039ó2701 

1 - M7 471 ~~~~~3 ~~j ~j 
40 - M7213 nn ~~1 -- M7472~r~~~~~j~ 

4.aoo,00 ~1 
100,Qa R2~~ Z 

2D4s8873 
2D.01.2020 
1 
2 
3 
4 
5 
6 
7 
8 
~ 
10 
11 
12 

2517054000 
2~801 
TBA-- 52 0 9 21 
TBA-520945 
TBA-520922 
TBA-520921 
TBA-520945 
TBA-520922 
TBA-520921 
TBA-520945 
TBA-520922 
TBA-520921 
TBA-520945 
TBA-520922 

scxuTZKAPPE 
i 

40 
1 
1 
40 
1 
1 
40 
1 
1 
40 
1 

9.600,00 piece S CQ04400_MIP_2 E 55{ìQ03893403. 

- M7471 
- M7213 
- M7472 ~ 
-- M7471 
-- M7213 
- M7472 
- M7471 ~~ ~ ~{  ~,j~j~ 
_ ~ M7213 
- M7472 
- M7471 
- M7213 
- M7472 

2SS~jp} 
2.400,00 

60,00 

2.400,00 
&O í00 

2.404,00 
60,00 

2.400,00 
bO,OQ 

~ 

~ 

~ 

út533 

204688?4 
20.01.2020 
1 
2 
3 
4 
5 
6 
7 
8 
9 

2510502101 
298a2 
TBA-520921 
4315 
TBA-520922 
TBA-520921 
4315 
TBA-524922 
TBA-520921 
4315 
TBA-520922 

4.804,00 
K~iHLWASSERSTUTZEN VST. 

1 -- M7471 
20 - M7282 
1 - M7472 
1 -- M7471 
20 - M7282 
1 - M7472 
1 - M7471 
20 - M7282 
1 - M7472 

~?~tSSg3~ 

piece S 0008017 NSIP,_1 B 550003962401 

1.600,00 
80,00 

1.600,OD ~, 
80,00 

1.600,00 ~ 
$0,00 ~z ya5

20468875 
20.01.2024 
~. 
2 

2510602201 
298a3 
TBA-520921 
4315 

4.800,40 
KiFHLWASSERSTUTZEN VSfi. 

1 -- M7471 
20 -- M7282 

piece 5 0008017 MTP,_1 B 550003962601 

`~ZSS~3~ 
5~t~a~-8B°~ 2 

1.200,00 ~/ 
60,00 



Printed on: VDA-Acc ~mpanying document 
~~ 1 ~1 
S}-~~À ~ ~•~ i s 

Supplier - PlantcToma-Polytec GmbH 
Supplier - Na. :93.000157 

J~ 

Joma-Polytec GmbH ,~ 

Hi3felstrafSe 17-19 

72411 Bodelshausen 

By THIELEN 

Consignment NO.: 2fl211756' 
Consignee - Plant: 100 
Customer - N. 521702 

Magna PT S.g.A. 
Via dei Ciclamini 4 

70026 MODUGN4 (BARI} 
ITALIEN 

17.01.2020 
Page: 2 1 2 

Unloading Point 14249 
Storage location: 

Consumption Place: 
Shipping terms: 
freight Forwrder: 
-Name: 

001 
60346 
Abholung 

Gross Shipping Weig~ht417,5680 

Delivery Note Reference Customer 
LS-Date Reference Supplier 
Pos Type of PacJcaging Quantity 

Quantity MENG Change Status Order No. 
Additional Data Supplier 

Number Customer Capacity 

3 TBA-520922 
4 TBA-520921 
5 4315 
6 TBA-520922 
7 TBA-52fl921 
8 4315 
9 TBA-520922 
10 TBA- 52 {} 9 21 

11 4315 
12 TBA-520922 

1 
1 
20 
1 
1 
20 
1 
1 
20 
1 

- M7472 
- M7471 
- M72 82 

-- M7472 
- M7471 
- M7282 
- M7472 
-- M7471 
- M7282 
-- M7472 

1.200, fl0 ~/' 
60,00 

1.200,00 
60,00 

1.200,00 
60,00 

~ 

~sj 

20468876 
20.01.202fl 
~ 
2 
3 
4 
5 ~ 
7 
8 
9 

2517084100 
298fl4 
TBA-520921 

TBA--520945 

TBA-520922 
TBA-520921 
TBA-520945 
TBA-520922 
TBA-520921 
TBA-520945 
TBA-520922 

scxuTzrsAPPs 
12.000,00 piece S C0080í7-MIP-4 D 550003962701 

1 
40 
1 
1 
40 
1 
1 
40 
1 

- M7471 
- M7213 

- M7472 
~- M7471 

- M7213 
- M7472 
- M7471 
- M7213 
- M7472 

19a2sS9t,o 
Soiea~-88 QS 

4.flflfl,flo ~ 
100, fl0 

4.000,00 ~ 
100,00 

4. 000, fl0 ~% 
140,Ofl 

204b8877 
20.43..2020 
1 
2 
3 

2510175801 
29911 
TBA-52fl921 
4315 
TBA-52fl922 

B.00O,flO piece S 
VERSCHLUSSSTOPFEN 

1 - M7471 ~~j~~i~~~] _ ~ 8 . 000, 40 ~ 
20 - M7282 "~ 4fl0, 00 

1 - M7472 ~~ ~ {~ ~-~j~ ~~ 

550003962002 

20468878 
20.01.2020 
1 
2 
3 

2517603002 
29912 
TBA--524921 

TBA-524945 
TBA--520922 

6.000,00 piece S C004221„_,CP_3 B 550003895101 
VERSCHLU3SKAPPE 

1 - M7471 ~~ Z ~~~ f ~ 6. 000, 00 ~/ 
40 - M7213 `'è 150, 00 
1 - M7472 ~4 f ~~ ~ ~~}~~ 

- End of List - 
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Irr,~  j. 

~r~n ~órt ~r~er ~~~/ 
IVA Mittente artica 

Sender •1D•No. 
Data 1 Date 

~~.~A~ —i~`t-3s~~ 

DHL FRE~~H~--,~Oí~AFrCiLYTEC 
r 

~i~ d~17.~ ind>,~l.~~r~i~ i 
I-~:t»}t»}> s~ Fr~~ZUQL~ h~AR~E~At~A f i~~ ? 

Indirizzo del luogo di carico (di ritiro} 
Caller=lion address 

ordine di trasporto 
Order cade 

Condizioni di irasportolDelivery temo 

bbnca

Indirizza terminale 
Terminal address 

DHL. i"~L.Q~AL F~~~+1A~D I hI~ ( bestinatario N° partita ]VA 
Consignee vATlD-No. 

j~Aj~~l~ TAL_ ~A 

ff
~à.~ ~~~ ~~~~~~~~~ "P 

~taxespai
p
d
a

~ alvi 

sdoganato sdoganata 
deared undeared 
dazi pagati day non pagati 

unpaid 

g rutyunPàd pag

atilers 

l*E~ZZUCiLQ i~~l~~E~A~A (~jLp 
~ ~ ~ D ~}rr L.l~ ~ ~ DL~ ~ Y ~ ~ ~ ~ 
~....~t~~,}~t~j ~~~~U(~(..,.~ ~A~TE~~ 
~£~ ~ : ~i~ à~ ~ }i f ~,~.F~~i; :~i"tt',.}~..} 
~~}~ i; f~~ ~?~ ~~i ~~ ~~} ~ 

Assicurazione complementare 
Additional transport insurance 

Numero di dossier 
Terminal reference 

Indirizzo di consegna della merce 
Delivery address si 

yes 
na 
no 

t~}~ ~, t~3i~} ~, ~}~1i;; ~ ~~~ 

Valuta Valore da assicurare 
Cunenry Value for insurf{a~,nce 

f `~~ 

Riferimenti del cliente 
Customer's reference 

1i .,~~ lw.~- { ♦e }
}

•
•
n
•
• ().( j

l
j~. t ~i( ~~~} .WSJ ~4~1 J ~iF~—' 1 

Termina! 
Destination 

di arriva 
terminal 

Numera telefonico 
Cantacttel. 

Marche e numeri 
Marks and numbers 

Quantity 
Quantity 

Imballaggio 
Packing 

Descrizione della merce 
Description of Packing 

Tariffa doganale 
Custom s tariff number 

Peso lorda in kg 
Gross weight ín kg 

Valore (can valuta) 1
Value {with currency) 

~ PEAL t~ A R I >~ ~ t } aJ 

~ ~ ~ ~ ~ 
~l'YsiJ' 

r+ifr~•;I+,arla-i 

frÌ l -t ~;r~ ~. 
~N/ (.). 
f.IFt 

.Ì r /r[y 

f.1,F/ 

•1 t•l iy~7 

~ (r.l 
I,~l 

~1 v+/r (I~+Y 

f~ÌFt 

rl t+ify 

fil~t 

+Ia.3 (+IFI• rrl.Ìrl 

Ì• J (r.J`. 
r r~.t 
'y.' 

r3 Nt3l+i~.l 

',f 1Fl 
y ~.' 
r1Y+i f.?Ft 

í1,F1 '( / 

N yl'~J/ 
r1{.i (TIFI 
V (1.) 

(Ir~t 
•y.' 

17 a•>.( ~Fl 

(• J' (r.lí 
1f Ft 

+1F/I1 

til~l ( r~ 

qty Iw•ys}.a"/ 1~•) r~Y;rJ 
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j. i+3rrf +i íi 1.1 n.,4 ~T ~. r,f.r~.1 

Ftr_+•Ìr Jif r~.i'nrirÌnrf~r~.t,r 

r ,{+1r+ì f.l }.l rr4'1~i.i (r~.l 

r t./+7 t' 1 (+~?r ~{.1 r. 
.r..y.iJ``{..j .... y.:v/ 

nra.l rl (.1 F? r earl ra.(.rf.l

r .l+l r•/1 f+l~t i. ~{+1.+r 

/. ;4+1r•. f.IFt r.,t•1 rr,(.í~l 

Fln i•Ivif.l4.l i. ~y+1 •rr 

~. 1.3r+r„f•r~l rr{.I [•!f•.~.l 

(+~FIr;S.lri 
Y.:J {..j..àY1'.J 

r ;a. i ri f.I~.t r r s+1 r ;f..{.t 
{..)'ray.' {.:). _Y.' 
r,a+1r f! (il l r,t.Ì r /i 

r ,/•7rì (1 rFl n r y.l .•! (~ a.l
{..j .~'y.' J {..j • •y.• 
rii rl rr f ~l.l n ~4rirr 

n.,1+3r11.1~1 n•a+1 r! fr.~l 
{raj .~'yl .J/ {..j ..+. yl'.~/ 
r;t~Ì ~.i (. IFS nr4 ~Ir•i 
'1.1'.aí \+.j'e w'Tl•.J 

n1a+3rí f.l~? r!a+Y / f.1~t 
{..; r~~.iJ/ {rr)'r~'y.:J 

n ~arlr! frrFl r _ar1r1(•.~-t 
"Y+•.J {..j.... y~:J 

r  X4.7 rr (rr~? rr l:Irr (.rF?n 

~? .a+7 rJ(+í~?i•_;111 r
/
r 

tal +y+i [1r~.1 ria• 1 N i f V Fl ( ni 

(ry rwY• ry 
ti•t r;t.la•3f 

n.i+1 .•s (.é.t ~:, l~r%t.l aY-- + f) 
(+lrriyi ~ {r•: 

n _4+3.•í [~~.1 

4+ly/.f X7.1 

nra•Ir ~~•rl+l 

(~~1• t•+ X4.1 r. (yF 
(..jr^yl'.JJ (r.jr 
rri.lri f.r ~•1 

t I~t,n rt.l.+{r. (.>Fl-

n/,1+1 rí (+. a.l 

f.l~.l~ 1.1 f 1~~~ 

rr,4 l~ rr,(++~`tF 

(. {.?r .a+)rrf 
(+).^:Y1~rJ (..3•r 

r ;i 1 r! f. r~t 
{r.Ií 'Y.:J 
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(. Fl r+4+1,r. t 
iri)'iw~.:J/ (r.)'I 
r+4'3rr t++a+?r 

{I rj.w ya'.J 
r;4.lrl fl 

{..j yT•~.r/(r.jr 
r~i~ri (.rF?(. 

(~ ~?'.ra+l r
/
r <I 

it 14y.! {~ ~+t{ wit• 

~ 
~.; 

r 4 ,~. 

(. { 

rí{r 

r ~{• 

i. 

i.7-

n ;{s 

~:~ 

n y. 

r ~{r 

1~1~ 

rl. 
{ 

~{r 

~.,~ 

~~~ D~~ ~ D~T~ ~..~~FrA ~ ~ s -~~~ Ll~`+~FrA ~ ~ 

Din. x cm x Qn x cm ~ ~}:< ~.}~~ LM i.` b ~~} 

Peso tassabile in kgg 
Payable weight in kg 

~-(~ :~tw}„ i?~.~ 

Totale peso Iarda in kgg 
Total gross weight m kg 

~~.~ ~. ~ (, 
Richieste particolari 1 Special consignments 

Gl w~ ~ ~ R ~ ~ R rl .'( a1~ YiL ~~~r ~■ 

Via àei Ciclamini, st-~,- 7~Q~.~ l~ dug o ~BAj . 
Istruzioni partscolari t Spe{ia! instructions ~ ~ 

1 , ra i 
Allegati Enclosru?es 

~j 

c~ 

, 

, 

a 
~ i 

~_a----+^--~ z:.r~ v._-~. 
~•""~.. 

"Ric~v~t 
Ritira da! mittente 
Collecrtion at sender 

Data 1 Date 

Conse na a1 destinatario 
Delivery to consignee 

Data !Date 

IMPORTANT pprr o4 {'~ 
According to CMRr transport damages have to be ~tètí b6~é ~franspórt ó;der 
upon delivery of the consignment Damages not visible externally should be notified 
vmung to the responsible Et3ROCONNECT terminal within 7 days after delivery, 

POD ~ ~ 
in 

~ ~n~ b$~fite 
Stamp afld signature of sender 

Orario lime Orario lime 

Erma de11'autista t Driver's signature Firma del destinataria 
Consignee's signature 

l~tome dì chi firma in stampateito 
Consignee`s name in block fetters 

~ 

~ 

Tinte íe spedizioni EUROCON~I~CT sona vincolate alle Condizioni Generali di trasporto irUROCONN£t:T (pedi retro}. 
EUR~CONN~t:.T Transport Candífiians apply exclusively to all EUROC~111NEtT consignments (see oaerleafj. 


